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THALIA

Színpad és közönség.
Színpad és közönség egymástól teljesen függet­

len, önálló tényezők, bár egymás nélkül el nem 
lehetnek, el sem képzelhetők, sőt, a végcélt tekintve, 
a színpadra hozott dráma érvényesülésében egymást 
kiegészítik.

Ez állítás első tekintetre paradoxon-nak látszik; 
de a látszólagos ellentmondás azonnal megvilágo­
sodik, mihelyt mindkettőnek szerepére, feladatára 
egy futólagos pillantást vetünk.

A színpad a közönség számára készült, de nem 
szabad arról tudnia semmit, el kell felejtenie, hogy 
a lámpákon tud feszült figyelemmel hallgatók százai 
lesik minden mozdulatát. A színművésznek, midőn 
a deszkákra kilép, a deszkákon túl látnia se testi, 
se lelki; szemeivel nem szabad s ha igazán művész, 
ezt nem is teszi. Előtte csak egy világnak van ekkor 
jelentősége: a deszkák világának, annak a világnak, 
melynek hullámzó közepéből merítve van a dráma 
cselekvénye. A színművésznek, ha Julius Caesar, 
vagy Jago szerepére vállalkozott, abban a szempil­
lantásban, mikor egyiknek vagy másiknak szerepében 
a lámpák előtt megjelenik, tökéletesen hinnie kell, 
hogy ő Caesar, avagy Jago. Mert csak ha ez az 
illusio tökéletes, tud akképen érezni, gondolkozni, 
akarni és cselekedni, amint Caesarnak, vagy Jago- 

■ nak kell. S művészete csak akkor lesz teljesen az, 
ha úgy gondolkozni, akarni, cselekedni tud. Más- 
szóval : a színpadnak egyetlen, semmi más tekintet­
nek alá nem rendelhető feladata az, hogy a drámairó 
áltaLteremtett világnak életet adjon és pedig úgy 
adjon életet, ahogyan azt a költő gondolta. A dráma 
alakjainak a néző közönséghez s általában a közön­
séghez, semmi köze. Rómeót semmi sem érdekli a 
világon, csak az ő Júliája, semmi más tekintet nem 
irányozza cselekvését, csak a mindenható szerelem, 
melynek hevessége egész valójára parancsoló hata­
lomként nehezedik. Bánk nem lát, nem hall senkit, 
még a panaszkodással nyomában járó Tiborcot sem; 
előtte az egész világ összefoly két rettenetes gon­
dolatban : hogy családjának tisztessége meg van 
rabolva, életének boldogsága fel van dúlva s mindezt

az cselekedte, ki szeretett hazáját is idegen nemzet 
jármába igyekszik hajtani.

Epenugy a dráma legjelentéktelenebb alakjai is, 
— még a statiszták is. A színpad alakjainak csak 
azt a világot lehet ismerniük, a mely a deszkákon 
forr, hullámzik; de ezt aztán ismerniük kell ala­
posan.

Bánk személyesitője nem lehet igazi Bánk, ha 
Gertrudist, Ottót, Melindát, Peturt -s az egész meráni 
udvart töviről hegyire nem ismeri, mint ismerte 
Bánk. A színpad minden egyes alakjának tisztában 
kell lennie a többivel minddel, egyenként és össze­
sen, ami más szóval annyit tesz, Jüogy minden egyes 
szereplőnek tisztában keli lennie a dráma teljes egé­
szével, nem csak a maga szerepével.

Ha a színpad ezt a feladatát teljesiti, mindent 
teljesített. Ha a színművész bele tudja magát élni 
drámájának világába s arra az időre meg tud felejt­
kezni az őt környező világról: művészetének tető­
pontját elérte és az imádott dicsőség, a vágyva 
vágyott taps feltétlenül osztályrészéül jut.

A közönség szerepe sokkal könnyebb, de mégse 
egészen olyan egyszerű, mint a legtöbben gondol­
ják. E szerepet röviden igy lehetne formuiázni : 
legyen a közönség a színpad világának közönsége, 
tétlen néző, de az ott történő dolgok iránt igazán 
érdeklődő, mindent pnegértő publikum.

A drámaíró és a színész ugyanis együttesen 
vállalkoznak arra, hogy egy darab életet a színpa­
don megelevenítenek. Nekik, mig ezt teszik, ennél 
a célnál egyebet ismerniük nem szabad. De a leg­
tökéletesebb drámának teljesen kifogástalan előadása 
is mit érne, ha a nézőtéren senki, vagy csak olyanok 
volnának, kik előtt a színpadon hullámzó élet telje­
sen ismeretlen? A költőnek és színésznek ugyan 
leírhatatlan gyönyörűséget okoz már maga az a 
világ, melybe, magáról megfeledkezve, beleéli magát; 
de az a gyönyörűség nem lehetne teljes, ha mások­
kal is megosztani alkalmuk nem volna. A művész 
gyönyörűsége abban az arányban növekedik, mint, a 
benne résztvevők száma. Tehát az előadás, a dráma 
sikeréhez okvetlenül kívánatos, elengedhetetlen fel­
tétel : a müértő közönség.
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Színész-szerelem.
; A »Thalia* számára irta : Szüts Jenő.

A színház előcsarnokában néhány fázlódó cse 
ed ücsörgött, a kiknek arczát vörösre csípte ki a 
hideg s ugyancsak toporzékoltak, hogy valami kis 
melegség szálljon a lábukba. Nem volt már világos-

ide-oda loboj
_ . félig lehúzott láng pislákolt, 

mikor a szél besüvitett a nyitott

31‘elnic,M 5sz nyakig beburkolva sietett
lepcsőicön. Nem nézett se jobbra, se,balra, 

'■ liK‘ult egyenesen ki a szegfü-utcza felé. Érezte, 
y nyugtalanul dobog a szive s módfelett 
voít, mintha valami különös elő érzet 

ía. Rosszul érezte magát.
— Ej. talán csak nem lett hűtlen ? Talán csak

gyötörte

nem csalt meg ? . . Hahaha ! Balga vagyok. Hogy 
is gondolhatok ilyet i Hiszen alig néhány órája, 
hogy utoljára láttam. Akkor még az enyém volt 
szivvel-lélekkel. . . Nem, nem ! Az a néhány óra 
nem fordíthatta el tőlem. . .

Meggyorsította lépéseit. Különös. Minél köze­
lebb ért ahhoz az alacsony sárga házhoz, annál 
jobban erőt vett rajta a gyengeség. Mintha kiment 
volna a tagjaiból minden erő. A kapunál csaknem 
összeesett.

— Nem értem, nem értem, mormogta. Talán 
kimerített a szerep. Meglehet. De az. Más semmi.

A kilincsre tette a kezét. Megnyomta. Az ajtó 
be volt zárva.

— Hogyan ? ! Bezárva ! Ez nem volt szokása 
eddig. Anna !

Bezörgetett. Semmi nesz. Csak a szél süvöl­
tött el mellette s durván*arczába dobott egy csomó 
fagyos havat.

Erősen megrázta a kaput. Egy lélek se. Most 
már gyanakodni kezdett. Váljon mi lehet az oka ? 
Mi történhetett ? Mert kell valaminek lenni a do-
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ségnek használ- 
nemzctünk kul-

A költő elhiteti a színészt, a színésznek el kell 
hitetnie a publikumot s e három tényező érzésben 
gondolatban, akaratban, törekvésekben egybeforrva’ 
egy rövid estére saját világukból kiszakadva s ön­
feledten a művész teremtette tökéletesebb világ har- 
czaiban elmerülve együtt örülnek a jók diadalán 
együtt botránkoznak meg a gonoszság, a kevélység’ 
az ostobaság ideig-óráig tartó sikerein s együtt'tisz­
tulnak meg érzésben az erkölcsi igazságszolgáltatás 
kinek-kinek érdeme szerint mérő eljárásán.

De hogy ez a feltétlenül kívánatos egység me»- 
]egyen költő, színész és közönség között, ez utóbbi­
nak ama kettővel egy alapon kell állania ; vagyis a 
közönségnek eszthetikailag ugyanolyan műveltségűnek 
kell lennie, a milyen a költő s annak müvét meg­
elevenítő színész. S ki ne tudná, hogy az ilyen kö­
zönség épen nem mindennapi.

Pedig ha a közönség eszthetikailag nem isko­
lázott, a költészet és színművészet legjobb, legigazabb 
törekvései is kétes értékűek, s bizony legtöbbször a 
várt sikernek épen ellenkezője következik be.

Messzire vezetne, ha ez utolsó állításunkat bi­
zonyítani akarnék; most csak azt óhajtjuk még rö­
viden érinteni, hogy mi, a színpad és közönség 
egymás közti viszonyát tekintve, minő álláspontot 
foglalunk el.

A nyilvánosság, a nagy közönség igaz érdeke­
inek szolgálatában állván, önként következik, hogy 
első sorban azt óhajtjuk s fogjuk szigorúan, de igaz­
sággal ellenőrizni, miként teljesíti a színpad a kö­
zönséggel szemben elvállalt kötelezettségét ? Meg 
tudja-e teremteni a deszkákon azt, amit a költő pa­
piroson. megteremtett ? Ha művészetet élvezhetünk, 
vagy hiányokat tapasztalunk : elismerésünket vagy 
kifogásainkat indokolt megjegyzések alakjában min­
denkor kifejezésre juttatjuk. Érős hitünk, hogy ez­
zel mind a színpadnak, mind a közönségnek hasznos 
szolgálatot teszünk. A színpadnak, melynek sokkal 
nagyobb szüksége van az obieetiv kritika jóakaratu 
figyelmeztetéseire, mint a semmit mondó, émelygős 
frázisokra ; s a közönségnek, mely a dolog termé­
szeténél fogva eszthetikával s a drámára vonatkozó 
egyéb dolgokkal nem foglalkozván, e helyen eliga­

zodást talál, ha netalán valamely kérdés megítélé­
sénél biztos kiindulási pontja nincs.

S ha a színpadnak és közöns 
mink megadatik: használunk édes 
túrájának ; s ez a legfőbb célunk.

G. y

Előfizetési felhívás.
Ma nyílnak „meg a színház kapui, ma indul 

meg a Thalia“. És. a mai naptól fogva megjelenik 
kivétel nélkül minden reggelen, hogy hűen referáljon 
színtársulatunk körében előforduló minden mozzanat­
ról, hogy czikkeivel. dramaturgiai és aesthetikai 
fejtegetéseivel, nevelje a jó Ízlést, ■ tanítsa a 
szép és nemes iránt való szeretetet s a rut és íz­
léstelen ellen való ellenszenvet fejlessze. Hogy tár­
ozóinak humorával szórakoztasson, kaczagtasson, 
hogy érdekes színházi híreiben elmondhassa mi 
történik Thália csarnokának magas falai mögött, 
hogy zenei rovatában értesítsen azokról az esemé­
nyekről. melyek az édes magyar zene fejlesztésére 
történtek. Hogy „Ripacs“ rovatában megkaézagtas- 
son és kigunyojja azokat, a kik a színészetnek 
inkább csúfjára vannak és végül, hogy! színházi 
feradaiban obieetiv kritikát gyakoroljon a darab 
és annak előadása felett.

Ennél többet szükségtelennek tartunk mondani 
most, mikor újra a közönséghez fordulunk, hogy 
bennünket támogatni szíveskedjék. A részletes prog- 
rammot megadtuk mutatványszámunkban, melyet 
oly szívesen fogadott a közönség s- mélyről úgy a 
helyi, mint a fővárosi lapok oly elismerően nyi­
latkoztak.

A midőn tehát előfizetési felhívást nyitunk a 
mai naptól kezdve lapunkra, csak. annak a kijelen­
tésére szorítkozunk, hogy programmunkat fentartjuk, 
a kitűzött czél felé nemes eszközökkel haladunk.

Megemlítjük továbbá még azt, hogy intézked­
tünk az iránt. is, hogy a közönség lapunkból min­
den befolyástól teljesen ment, igazságos és magvas 
kritikákat olvasson és erre oly két, kiváló férfiút,

logban. .Hiszen másszor nyitva hagyta a kaput. 
I alán .elálmosodéit'? És lefeküdt. Bizonyosan. Aztán 
megszállta a szemeit az a legédesebb, legmélyebb 
álom s most nem ébred föl.

— Édes, édes kis bogaram. Hát alszol ? Ál­
modok ugy-e ? És nem tudsz róla semmit, hogy a 
te hü Zoltánod künn a téli fagyban virraszt álmaid 
fölött.

Oda ment az ablakhoz.
Halvány fény szűrődött ki a téli éjszakába a 

sürü függöny hasadékain. Hát nem alszik. . . Mi­
csoda? ! Anna, te fönn vagy ? Anna te hallod az 

zörgetésemet ? És még sincs semmi feleleted !

Megzörgette az ablakot.
Egy hang se.
A fülét odanyomta a hideg, fagvos üvegtáblá­

hoz és hallgatózni kezdett. Bizonytalan neszt vélt 
kivenni, a mely hasonlított a titkolózó suttogáshoz.

.»•V csak képzelődött ? Nem, nem. Most meg zör­
gés hangzott ki belülről. Aztán kialudt a lámpa 
ienye és egyszerre ijesztően sötét lett.

N;

A színész most már tisztában volt a ' helyzet­
tel. Annánál valaki van. Nincs egyedül.

— Ej, mindjárt meglássuk, hogy állunk.
Fölemelte az öklét, hogy beüti az ablakot. 

Akkor hirtelen mást gondolt. Hátha nincs igaza ? 
Kár elhamarkodni a dolgot, mert esetlég, komoly 
következménye lehet. Gondolkozni kezdett. Józansá­
got akart magára erőltetni.

— Majd máskép jövök a nyomára.' Itt fogok 
várni reggelig, — ha kell, napoki'1' és szemügyre 
veszek minden embert, a ki elhagyja ezt a házat, 
de meg kell tudnom a valót.

Sétálni kezdett a keményre fagyott utón fel 
és alá. Hideg borzongatta az egész testét, de nem 
sokat gondolt vele. Az eset izgatottá tette, vissza­
adta az erejét is. Végtelen kitartást érzett magában, 
úgy hogy szembe szállott volna akármivel.

Elmúlott egy óra. Akkor lassan csöndesen ki­
nyílt a kapu ajtó. Vigyázott nagyon, a ki jött ki 
rajta, hogy nagy zajt ne üssen, de a kapu befa­
gyott sarkai ugyancsak csikorogtak. A színész a 
szomszéd ház kapu bejárásánál óvatosan meghúzó­
dott és lesett a távozó sötét alak után. Á szél
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mint Dr. Gulyás István urat, főiskolánk tudós ta­
nárát, ki dramaturgiai és aesthetikai ezikkeivel irói 
körökben rég feltűnést keltett és Dr. Komáromy 
Sándor urat, városunk ez előkelő fiatal orvosát, ki­
nek magas zenei képzettsége és tudása mindnyájunk 
előtt ösmeretes — sikerült megnyernünk.

Dr. Gulyás István ur a tragoediai, drámai, 
színműi, vígjátéki és népszínmű — előadásokról ir 
a „ Thalia‘t-b& kritikát mig Dr. Komáromy Sándor 
ur az operette és operai előadásokról • és azok zenei 
értékéről referál.

Hogy ez által lapunk egy dramaturgiai, aest­
hetikai, színházi és zenei lap követelményeinek meg­
felel, ,azt merjük állitani.

Ezekhez járul az a fényes névsor, mely la­
punk, liöré csoportosulva büszkeséggel tölt el ben­
nünket. A Thalia“ főmunkatársai ezek :

Dr. Benedek János, Bereczky Lajos, Dr. Forral 
András■ Follinusz Aurél, ifj. Gily Ede, Koncz Ákos, 
Kováésy Kálmán, Lindenfeld Fás, Dr. Nagy Zsig- 
mond, Rubos Árpád, Szathmáry Zoltán, Szávay 
Gyula, Szilágyi Vilmos, Szombatby János, Szüts 
Jenő, Than Gyula, Tóth Dezső, Vidor Dezső.

A lapot a „Csokonai“ nyomda részvénytársa­
ság állítja ki s igy annak Ízléses és tetszetős külső 
formája is biztosítva van.

A „Thalia“ előfizetési ára :
Az, egész szini idényre (szept. 26-tól ápr. 30-ig) 5 frt — kr 
Fél idényre-]>zept. 26-tól jam. 15-ig| . . 2 „ 50 „
Egy hóra . ......................................................... „ 80 „

vid-kre a postai szétküldéssel az egész szezonra 
2 frt 20 krral több.

Előfizethetni a színházi pénztárnál, a Csokonai 
nyomda részvénytársaságnál és a „Thalia“ szer­
kesztőségében, (Kossuth-uteza, 2576. szám alatt), a 
hol a lap szármára hirdetéseket is vesznek fel.

— A „Tbália“ egyes számai kaphatók 
minden tőzsdében, valamint a színházi pénz­
tárnál is. —

Kiváló tisztelettel
A „Thalia“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

— Szinházbizottsági ülés. Debreezen sz. kir. 
város színházi bizottsága szerdán, f. hó 23-án d. u. 
Vértessy István főjegyző elnöklete alatt a városháza 
nagy termében tartotta meg ülését, a melynek több 
igen érdekes tárgya volt. Tudomásul vette a bizott­
ság a Komjáthy igazgató által beterjesztett szintár- 
sulati névsort, az első havi műsort és házirendet. 
Megengedte továbbá a bizottság október 6-tól kez- 
dődőleg a vasárnap délutáni előadások tartását, fél­
árnál csekélységgel több, de a rendesnél jelentéke­
nyen olcsóbb helyárak mellett. — A pénteki estéken 
rendez az igazgató gyermekelőadásokat is. — El­
határozta továbbá a bizottság, hogy megkeresi a 
városi tanácsot, hogy a színház tűzbiztosításán köny 
nyitsen, mert az oly nyomasztó terheket rá a vá­
rosra, a melyen változtatni elérkezett az idő. Meg­
keresik továbbá a városi tanácsot az iránt is, hogy 
a botrányosan rósz, Debreezenhez nem méltó tám­
lásszékek és páholyülések kijavíttassanak. Az utolsó 
tárgy a páholybérlők jogának megvitatása volt. A 
bizottság egy albizottságot küldött ki kebeléből, a 
melynek feladata lesz a páholybérlőket összeírni s 
egyúttal javaslatot terjeszteni elő arra nézve, hogy 
ha egy-egy jogosult nem bérel, ilyen bérleten kívül 
maradás után hány évig marad fenn a joga. Ezzvl 
az ülés véget ért.

— A „Thália" czimképe, melytyel mutatványszámunk at 
kiadtuk, megváltozik s a mai ozimlappal csupán addig jelenik 
meg, a mig Bosznay István ev. ref. főiskolai rajztanár ur által 
készített uj, művészi kezekre, valló rajzot Budapestről, hova 
cinkographirozni küldöttük, vissza nem kapjuk. Addig is az 
olvasó közönség szives elnézését kérjük.

— Ezer év. A millennium alkalmára Verő 
György által, nagy tökélylyel rnégirott „Ezer éti­
vel ma nyitja meg Komjáthy Janos színigazgató a 
debreezeni szini saisont. Annál nagyobb érdeme ez 
a direktornak, mert a mellett, hogy ilyen hazafias 
darabbal kezdi meg előadásainak sorozatát, egyszers­
mind ő az első vidéki színigazgató, a ki az „Ezer 
eV-et színre hozza. A próbák a darabból egész 
héten keresztül serényen folytak, komoly szorgal­
mas munkát végzett a színtársulat a betanulásnál,

hosszan röpítette utána a nagy szárnyas kabátját, 
de nem tudta felismerni, hogy ki volt.

Mikor elhalt a lépések kopogása is, mint a 
rabló-zsákmányára, úgy rohant oda a színész ke­
serves fájdalmában az Anna lakása elé. Az ajtót 
durván belökte és azzal a határozott szándékkal 
lépett be arra a nagyon, is jól ismert udvarra, hogy 
nevén fogja nevezni azt a hűtlen ezéda teremtést és 
szakit vele örökre. Lángoló haragja azonban lejebb 
hagyott, mikor a leány ágya előtt állott.

— Zoltán ? Te vagy az ?
— Én !
- Ilyenkor ? Hát hol jártál ?
A színész egyszerre nagyon gyönge lett, mi­

kor oda veszett tekintete a hófehér karokra és a 
csipke ing lassú hullámzására, mely ingerlő csábbal 
hatott reá. Ott feküdt előtte egy leány. És ez az 
övé. Egészen. Meglágyult a szive s szerelmének 
hangjában felolvadt a harag. Szelíd, kérlelő hangon

~ Rossz vagyok, kicsikém. A helyett, hogy 
haza mentem volna lefeküdni, a zene bevonzott e°y 
kávéházba és ott voltam mostanáig.

— Csúnya, hát szabad az? Mi? Miért nem 
jött inkább hozzám ? Úgy untam magamat.

— Igazán ? Oda ült az ágy szélére. . . De 
Anna, én úgy láttam, hogy------ -

— Hogy volt nálad valaki.
— Nyomorult! Ilyet föltételezni ! Vagy kétel­

kedik bennem ? Hiszen úgyis tudom, hogy sohase 
hitt. De nem tartozik vele. Ha jobban hisz más­
nak, mint. nekem, hát menjen tőlem Ne is lássam 
többet soha.

A színészben feltámadt az önérzete. Föláll ott 
és indult az ajtó felé. A lány meg befordult a fal 
felé, mintha aludni akarna. Még sem tudott elmenni. 
Az ajtótól visszafordult, oda rohant a lányhoz és 
rá borult arra a forró, puha testére.

— Annám, bocsáss meg, hiszek neked.
Pedig nem mondott igazat, mert lelkében ott 

hánykolódott a kétkedés ördöge. De hát mit tehe­
tett róla, hogy olyan nagyon, nagyon szerette azt a 
bűnös leányt. . .
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a moly kellő garanciát nyújt arra nézve, hogy az 
előadás összevágó, precziz lesz. A Kovács János 
akadémia festő és Bsc'skóy József színházi festő 
által nagy ambiczióval elkészített díszletek mind 
művészi értékkel bírnak s azokkal több, külön 
díszlet próbát is tartottak. A közönség részéről ta 
pasztáit nagyfokú érdeklődés a mai előadásra teljes 
kielégítést nyer, mert az előjelekből ítélve a mai 
előadást a müküdő személyzet részéről művészet és 
ambiczió, — a kiállítás tekintetében pedig pazar 
fény fogja jellemezni. Az „Ezer óv“ teljés, szövegé­
ben kerül színre, Köt Komjáthy direktor egy Kos­
suth tableauxal meg is toldja. Öt estén keresztül 
a közönség legnagyobb részének alkalma lesz e 
szép darabot megnézni.

— Olgácska meghalt. Szomorú kötelosséget teljesítettek 
színtársulatunk tagjai azelőtt, míg az első előadást megkezdet­
ték volna. Egy picziny halottat kisértek ki utólsó útjára. Egy 
picziny halottat, két éves kis le.ánykát, ki még pár nap előtt 
Mctvidáman mosolygott s gügyögve üdvözölte a felkelő napot. 
Most már nem mosolyog többé Pedig mily szép volt. mily 
aranyos, édes kis gyermek volt. Megirigyelték a földtől az 
angyalok s magokhoz ragadták „ im-mv,-országba. Most már 
ott van, onnan tekint le csókot hintve bánatos szüleinek, kik 
mindenüket vesztették imádott gyermekükben. Vigasztalja őket 
az a részvét, molylvel a színtársulat minden tagja enyhíteni 
igyekszik^ fájdalmukat s az „hogy az Isten adta, az Isten 
elvette“. Ok pedig térdepelve rebegjék: „Áldott legyen az ő

Sz. N agy Imrének, színtársulatunk tenoristájának és 
nejének szül. Vértan Margitnak. 2 éves kis leánykájuk 
Olgácska, f. hó 23-án délután 3 óraker elhunyt. Már betegen 
hozták Debroczenbe s azóta az aggódó szülők éjjel-nappal vir- 
rasztottak a picziny gyermek ágya melletti A gyermek azonban 
kit a színtársulat tagjai valósággal bálványoztak, már nem volt 
megmenthető. Dr. Sárváry Gyula és Ujházy Károly orvosok 
már lemondtak arról, hogy visszaadhassák az életnek s a kis 
Olgácska szerdán délután, zokogó szüleinek karjai közt csen­
desen elszenderült. Temetése a szülők domb-utezai lakásáról, 
tegnap délelőtt ment vegbe, a róm. kath. egyház szertartása 
szerint. Számos koszorú borította a picziny halott koporsóját. 
A színtársulat tagjai, az igazgatőnéval, teljes számban jelentek 
meg a temetésen, hogy enyhítsék a szülők nagy fájdalmát. A 
róm. kath. temetőbe vitték a halottat s beszentelés után elhe­
lyezték a sírban. A színtársulat koszorúján kívül, még az igaz­
gatóim s a társulat több tagja küldtek koszorút a drága halott 
koporsójára. Legyen csendes a picziny halottnak siti álma, a 
feltámadásig 1

E. Kovács Gyula jubileuma. Igen szép és 
valóban megható ünnepély folyt le f. hó 24-én este 
a nagyváradi nyári színkörben. Nagyvárad hírlapírói 
színházi bizottsága a Szigligeti-társaság és a jog­
akadémia ifjúsága ünnepelték ez alkalommal E. 
Kovács Gyulának, a nemzet legelső tragikusának 40 
éves színészi jubileumát. És az ünnepély méltó volt 
ahhoz a férfiúhoz, ki e világhódító deszkákat 40 
hosszú éven át taposta. Estére Nagyvárad legelő­
kelőbb közönségével telt meg zsúfolásig a színház 
..Nadányi György“ ,került színre, a czimszerepben 
az ünnepel ttel. — Óriási ováczi ókkal fogadta a kö­
zönség a jubiláltat, mikor a színpadra _ lépett. _ Ba­
bérkoszorúk halottak lábaihoz, a taps és éljenzésnek 
alig akart vége szakadni. Azután nyílt, színen, üd­
vözlő beszéd kíséretében adták át É. Kovács Gyu­
lának a szinügyi bizottság, a Szigligeti társaság és 
Nagvárád közönsége díszes emléktárgyait. Az egész 
előadás alatt, a felvonások után is meg-megujult az 
ováczio, a melyet az ünnepelt alig győzött megkö­
szönni. Előadás után a Rózsabokorban E. Kovács 
Gyula tiszteletére bankett volt, a melyen résztvett 
Nagyvárad egész előkelősége. Számos üdvözlő tá­
viratot kapott az ünnepelt a nap folyamán. Mi is 
lelkűnkből üdvözöljük Magyarország első tragikusát 
e szép jubileum alkalmából.

— Színtársulatunk tagjai folyó hó 20-ára 
megérkeztek DeVeczenbe Bejezy György és_ a 
női karszemélyzet egy néhány tagjának kivéte­
lével s már 21-én reggel meg is kezdődtek a 
próbák az első előadásul kitűzött 1000 évből.
A társulat tagjai ugyanazok, kiket mutatvány- 
számunkban elősoroltunk s röviden ^, be is mu­
tattunk. csunán annyi változás történt, hogy a 
beteg Poór Vilmos helyett a színigazgató Komáromy 
Antalt szerződtette Il-od karmesternek, továbbá a 
karszemélyzetbe Makai Béla jó hangú színész is 
felvétetett. Az egész héten keresztül szorgalmasan 
folyt a próba az 1000 évből, úgy hogy még a délu­
táni órákban is tartottak napról-napra próbát színé-, 
szeink. Komjáthy igazgató ki az első előadást ren­
dezi, a legnagyobb buzgalmat fejtette ki a próbók 
alatt, hogy az első előadás ne hagyjom semmi kí­
vánni valót maga után. így bizony színésznőinknek 
és színészeinknek nem valami sok idő maradt a 
pihenésre, a mi pedig a nyári üdülés után egy- 
kettőnél szükséges lett volna.

— Hol üdültek primadonnáink P Színtársulatunk bájos 
primadonnái a nyarat különféle helyeken töltötték el s mind­
egyik más-más módon használta fel azt a két havi szünidőt, 
mely nekik a pihenésre maradt. B. Russinszky Ilona családja 
körében, kis szőke fiacskái át ölében tartva töltötte _ a nyarat, 
ez volt neki a legkedvesebb szórakozás s anyai szivét ez bol­
dogította legjobban. — Kapossy Jóssá a Balaton vidékén 
üdült Három hetet a kies Balaton-Füredeu töltött, a többi időt 
pedig Szegszárdon, rokonai körében töltötte el. — Szende Anna 
a regényes Tátra vidékeit járta be s mint mondja, nem sajnálta 
a fáradtságot, hanem a tátra-botok segítségével megmászta a 
magas Tátra hólepte bérczeit is. Három hetet töltött Üj-Tátra- 
Füreden, majd Steepesmegye több városában Lublóu, Késmár­
kon. Lőcsén járt, hol rokonai laknak. — Kállay Lujza szülei 
körében Pesten maradt, idejének egy részét azonban a Margit- 
szigeten tölté, hogy megrongált égészségét helyreállítsa. Majd 
a kiállítás tanulmányozásába merült el s ez neki lelkileg kitűnő 
szórakozás volt. — Primadonnáink Kállav Lujza kivételével, ki 
még mindig gyengélkedik, a legjobb egészségnek örvendenek 
s hangsaik isi mint az övökvidám karmester konstatálta, elő­
nyükre fejlődtek és erősbödtek, a minek azt hisszük a színházba 
járó közönség csak örvendeni tud.

— Az .Ezer év" zenéje. Verő György millenniumi 
darabjában megtalálható minden. E hazafias és látványos szín­
műben balletten kívül, melyre Gabona Gyula ballet-mester 
tanított igen ügyes tánezokat, a zene is igen nagy tért hódí­
tott. — Különösen igen sok a darabban a közzene, a melyek 
mindannyian igen szépek és meghatók s teljesen hozzáillenek 
a darab hangulatához. Az „Ezer év“ zenéjét általában az jel­
lemzi, hogv a különböző korok hangulatát hűen jellemzik. Az 
első jelenetben előforduló i^rics-dal igazi gyöngye a darab 
zenei részének. Ezt Békéssy Gyula gyönyörű baritonjából 
fogjuk élvezni. A második jelenetben igen szép a templomi 
zene, melvnek „Áldozat“ a czime. Ezt a nőikar fogja énekelni. 
Kapossy Jóssá két solot énekel a darabban. Remekei továbbá 
a darabnak a „Kun dalok“, a kunok harczi riadói a. Több női 
és férfi együttes khorus is van a darabban, a melyekben mind 
a régi magyaros, eredeti motívumok nyernek kifejezést. Mátyás 
kürtjeiét, a‘ színfalak mögött a katonazenekar kürtöse fogja 
megadni. — A gyönyörű hangú Kállav Lujza, ki a Rákóczy- 
korban Czinka Pannát játsza, énekelni fogja a „Repülj fecském 
ablakára“ czimü dalt, s ezzel valamint hegedűjének bűvös 
hangjával a már-már lankadó Rákóczyb» uj erőt önt, hogy 
tovább küzdjön a szabadságért. — A szabadságharezban a 
..Klapka indulót“ majd Ssende Anna és Rtibos Árpád ..Üdv a 
királynak“ uj magyar indulót éneklik duettben. Az 1000 év a 
Hymnusz eléneklésével ér véget, a melyet a közönség állva 
együtt énekel a színtársulattal.

Újdonságok az őszi idényre női divatszöve­
tekben, színes selymekben, díszekben legolcsób­
ban beszerezhetők Szabó Lajos fiai czégnél.
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Pipacs.
A direktornál.

— Második vizit. —

Nagy-Lőfán is pár nap óta 
Vége van a nyárnak 
S öreg, ifjú, férfi és nő,
Már a sutba járnak.
Előkerül csizma, bunda,
Régi, kopott kucsma 
S velük együtt — akinek van 
A pinczének kulcsa.

Se sutom, se pincze-kulcsom, 
— Fájdalom — de igy van 
És ez engem arra késztet, 

Hogy a sorsom szidjam 
S mondok olyan nagyot neki,
Reggel, délbe, este,
Hogy az bizony megborzadna,
A ki reám lesne.

Ob, most meg már más baj is van : 
Közönségem sincsen,
A ki üres zsebeimbe 
Pénz-balzsamot hintsen —
És mindennek az az oka :
Vége van a nyárnak —
S az emberek nem színházba,
De fonóba járnak ....

Oh, de ez csak falun 
Debreczenbe’ máskép 
Bejöttem hát s egyenesen, 
Nagy dologhoz láték: 
Eltopogtam Komjáthyhoz,
~ Áldja meg az Isten — 
Mennyi jóval kinálgatott, 
Miknek párja nincsen.

Volt ott konyak, kalács, szivar, 
S édes szó az ajkán —
Azt képzeltem, kisded vagyok, 
Ő meg az én dajkám, —
Hogy mosolygott szeme, szája 
S hogy csengett a h: ngja — 
Bizony, bizony megbüvöli,
A ki egyszer hallja.

,—-..-.x «X, a kértem, 
Szerződtessen engem —
Ez a vágyam, ezt esengi 
Egetverő lelkem;
És ő erre azt felelte,
Szép, hamleti hangon,
Mit bizony, ha gondolkozom: 
Nem érdemel rangom.

— Ripacs ur, ma, szombat este 
Ünnepi lesz minden,
Tudja, hol a kakasülő ?
A jegy hozzá — itten,
A többi mind elfogyott már, 
Menjen ezzel, menjen 1 
S kérem, hogy az „Ezer év"-ről 
Hű kritikát fessen . . .

Az lesz majd a bizonyítvány 
S ha látom, hogy helyes 
Szerződtetem magát ii 
Társulatom teljes.

Mostan pedig Isten önnel 1 
Találkozunk holnap — 
Sietek az „Ezer őv“-re, 
Már a próbák folynak.

Rettegi Fridolin.

<> -o -o- o -o o o -o ^

ill
Szerkesztői üzenetek.

Kéziratokat vissza nem adunk. Bementeden leveleket el nem 
fogadunk. Névtelen levelekre nem válaszolunk.

Páholybérlő. 1. A páholybérlő közönség nagyobb része 
előfizetőink közé tartozik. Köszönettel átadtuk a beküldött ösz- 
szeget a kiadóhivatalunknak, mely az összeget rögtön nyugtázta 
is. — 2 A mutatványszám már teljesen elfogyott. Oly nagy 
volt az érdeklődés lapunk iránt, hogy a harmadik napon elkap­
kodták teljesen a számokat, úgy, hogy a színtársulat tagjainak 
is alig tudtunk egy-egy számot megm enteni. — 3» Nem mindig 
ilyen bő terjedelemben jelenik meg lapunk. Kőt szám után 
csak 4 oldalból fog állani a lap. Hétfői napokon pedig csak 
két oldalon jelenik meg.

Küry Klára kisasszonynak, Budapest. Legbecsesebb 
emléktárgyaink közé tettük el azon levelet, melynek minden 
sora oly jól esett nekünk s erőt adott a további lankadatlan 
működésre. Ezer köszönet érte. Epedve várjuk az Ígért tárcza- 
czikket, valamint a reánk nézve oly boldog november hónapot, 
amikor újra idejön hozzánk vendégszerepelni s felújíthatjuk 
azon estéket, melyek sohasem törölhetők ki emlékűnkből.

K. I. színigazgató urnák, Budapest. Vidékre a lap előfi­
zetési ára 2 frt 20 kr. postai szétküldéssel több, ennélfogva 
kérjük ezen összeg utánküldését.

Fogorvos
Med. univ.

dr. Sichermann Adolf.
Kossuth-utcza 2152. (Kardos-ház)

RpnHol • délelőtt 9—i2-isrlVOllLUc^l. délután R.iá-

csáthy ferehcz
előbb ifj. CSÁTHY KÁROL.Y.

Debreczenben, Egyháztór 344. Sz
Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német

kölcsönkönyvtárát
: i"Äbizis:«aej’amibsi*1“ ““
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J)r. ílothschnek Y. £mil
gyógyszertára Stern József

az „Arany egyszarvúdhoz,
DE8REOZEN8EN, Kossuth-utcza 19, a színház mellett

külföldi illatszerek, szappanok, fogporok, száj 
vizek, valamint gyógy-czukorkákban téli idényre

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására R 
hozni, hogy Debreczenben a Miklós utcza-sarkán lH
1904. sz. hazban (Frohner-szállodával szemben;

u] parthieáru-üzletet

nagykereskedők és gyárosok
Debreczen, Piacz 584, a „Bika“ szálloda mellett.

ÚJDONSÁGOK!
Jäger-gyapju és pamut J 
alsóruházati czikkek, i

harisnyák, keztyük, vadász- |l 
ujjas és kötött bekötők. I 

Berlini kendők és sálak. I 
Nyakkendők, esernyők, pénz- || 

erszények.

újabban kibővített detail osztályban
•áruk, ecsetek, mesze- 

lők, seprők,
ruha-, haj-, fog- és köröm­

kefék, fésűk, szappanok, 
illatszerek, 

nagy választékban!
0-1 Mindenféle bélésáruk és szabókellékek.

] hol időközönként 
mdelkezésére.

Ez alkalommal kitűnő minőségű és Ízléses min- 
1 táju női ruha posztók 145 cm. széles 1 frt, valamint

: szőnyegek és pokróczok
árusittatnak el

= a legolcsóbb árak mellett. =
A készlet rövid ideig tart s aztán más áruk íj 

jönnek forgalomba.
A n. é. közönség becses pártfogását kéri:

Geiger H.

Színházi látcsövek!
Fischer Jakab

látszerész
Debreczenben, Főpiacz.

Ajánlja legkitűnőbb achromatikus

színházi és mezei látcsöveket
6 — 8 és 12 üvegekkel, bőr, elefántcsont, alumínium 

és gyöngyház foglalványban.

= Salon-Lorgnettek =
(á la Pompadour) hosszú nyéllel.

Szemüvegek és orrcsiptetők
legjobb minőségű duplán köszörült üvegekkel, távol­
látók, rövidlátók, gyengelátók, és operált szemeknek.

Aneroid légsulymérők
hőmérők, maximal és minimal hőmérők, folya­
dékmérők, valamint minden a látszerészi szak­
mához tartozó tárgyak legjobb minőségben kaphatók.

r Alapittatott 1872.

Szálloda-átalakítás.
Van szerencsém Debreczen szab. kir. város n. é. közön­

ségének becses tudomására juttatni, hogy az

Angolkirálynő szálloda kávéházát és éttermét
fényesen átalakítottam és újra berendeztem.

A kávéházban és étteremben pontos kiszolgálás mellett a 
legkitűnőbb és tisztán kezelt italok kaphatók.

Naponként gazdag és változatos étlap

Kőbányai koronasör.
Színház után mindig friss ételek

állanak n. é. vendégeim rendelkezésére.
A külön termet csinosan rendeztem be nagyobb társaságok, 

mulatságok, lakadalmak, bankettek stb. számára, melyeknek 
pontos és kifogástalan szervirozását felette jutányosán fogadom el.

ízléssel berendezett olcsó szállodai szobák.
A vasúthoz omnibusz áll az utazóközönség kényelmére 

A szállodában telephon, bel- és külföldi lapok, 
n. é. közönség szives pártolását kéri

tisztelettel:

Hauer Bertalan,
L vendéglős.

Olcsó forrás!
Kitűnő szobapadlónfénymáz,

firnisz, mindennemű készfesték, valódi amerikai

Csillár petroleum
angroár mellett házhoz szállítva kapható

KOHN HENRIKNÉL
főüzlet Rózsa-tér 12.

■F*
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Budai, egri, carbenet, ménesi, sashegyi, 
visontai, tokaji asszú

O -O O O <t>- í>- :t

perfi es női Gazdagon felszerelt
, csemege- és borkereskedés,lábbeli üzlet y

Kapható
kitűnő asztali hegyi ó-bop

literje 40 krajczár.
Továbbá : hazánk minden borvidék

pecsenyén es csemege-
a földmivelősi m. k. miniszter felügyelete alatt álló

es készítési műhelyemet
vagyok bátor az őszi idény alkalmával uraságodnak 
becses figyelmébe ajánlani. Műhelyemben, mely álta­
lánosan ö smert pontos és szolid kiszolgálásáról 
készítek mindennemű e szakmába vágó munkát 
legújabb divat szerint. Különös figyelmébe ajánlom 
beteg lábak zánára készülő ,0.-thopäd) 
pőimet, melyeket saját módszerem szerint a legalkal 

masabban készítek. Központi mmtapinczéből.
Czigzó hajós
sie

rnm

HOJSÍTSEH GÉZA
czipesz-mester Debreczenben fűszer-, csemege- es borkereskedésében

(l^ossuthnuteza.)Üzlethelyiség: Főtér, Stenezinger-ház
Somlói, dörgicsei, burgundi, muskotály

mádi, szalmabo

BIEDERMANN-

Steiner József
férfi« és gyermekruha ^

versenycsarnokában
L már megérkeztek

a legújabb divatu 
őszi és téli áruknői divattermünket

nanugyártmányú

Olcsó törlesztéses kölcsönt■ es díszekkel

ajánl és
a legrövidebb idő alatt lebonyolít

Balog tEde
Debreczen, N.-VáradBosznay J. és Társa.,

Mintákkal bérmentve szolgálunk

Csokonai nyomda és kiadó


